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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

சங்க இலக்கியப் ோடல்களில் குடிமக்கள் வாழ்ந்த உறைவிடங்கறளப் 

ேற்ைிய நசய்திகள் மிகுதியாக இடம்நேற்றுள்ளது. அங்கு வாழ்ந்த மக்கள் 

ஐந்திறை ெிலஅறமப்ேிற்பகற்ே குடியிருப்புகறள அறமத்துக் நகாண்டு 

வாழ்ந்து வந்துள்ளைர். நசய்யும் நதாழிபல நதய்வம் என்ை ேழநமாழிக்பகற்ே  

வாழ்க்றக ெடத்திய ோங்கு சிைப்ேிற்குரியது. அவர்கள் நசய்யும் நதாழிலுக்கு 

ஏற்ேவும், நோருளாதார ெிறலக்கு ஏற்ேவும் உறைவிடங்கறள 

அறமத்திருந்தைர். அவர்கள் வாழ்ந்து வந்த அவர்கள் தங்கள் உறைவிடங்கள் 

அறைத்தும் கறலெயம் மிகுந்து காைப்ேடுகின்ைது. ஆயகறலகள் அறுேத்து 

ொன்கில் கட்டிடக்கறலயாைது முதன்றம நேற்றுத் திகழ்கிைது. குைிஞ்சி, 
முல்றல, மருதம், நெய்தல், ோறல ஆகிய ஐவறகத் திறைகளில் வாழ்ந்த 

மக்களின் உறைவிடமாைது கட்டிடக்கறலக்கு உதாரைமாக அவர்கள் 

திகழ்ந்து வந்தைர் என்ேதறை உைரறவக்கின்ைது. சிறுகுடிறசகளில் 

எளிறமயாை மக்கள் வாழ்ந்து வந்தைர். மன்ைர்களும், நசல்வந்தர்களும் 

அரண்மறைகள் மற்றும் பகாட்றடகளில் ஆடம்ேரமாை வாழ்க்றக 

ெடத்தியுள்ளைர். ஐந்திறை ெிலப்ேகுதியில் வாழ்ந்து வந்துள்ள குடிமக்களின் 

உறைவிடங்கறளப் ேற்ைியதாை நசய்திகள் ஆய்வுபொக்கமாகத் 

திகழ்கின்ைது. 

ABSTRAT 

Sangha literary hymns feature the abodes where the citizens lived. The people who lived there have been 

living by setting up residences according to the five-tiered land system. According to the saying that work is God's 

work, the style of living is remarkable. According to their occupation and economic status, they had set up 

residences. All the residences where they lived are very artistic. Architecture Among the sixty-four arts, architecture 
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takes precedence. It can be felt that the dwellings of the people who lived in the five districts of Kurinji, Mullai, 

Marutham, Neythal and Balai were an example of architecture. Simple people lived in small huts. Kings and the 

wealthy lived lavish lives in palaces and forts. The residences of the citizens who have been living in the five-

storeyed area are for research purposes. 

முன்னுறர 

மைிதன் உைவு, உறட, இருப்ேிடம் எை தன் வாழ்றவ ெிறலத்து 

வாழத்நதாடங்கிவயுள்ளான். அதன் அடிப்ேறடயில் இயற்றகயில் கிறடத்த 

உைறவ சுறவபயாடு உண்டு வாழ்ந்துள்ளான். இறல தறழகறளப் 

ேயன்ேடுத்தி தன் உடறல மறைத்தான் ேிைகு அதற்கு நூநலடுத்து 

நெசவுத்நதாழில் நசய்து வண்ைம் ஏற்ைி அழகுேடுத்தியுள்ளான். பமலும் 

இருப்ேிடம் அறமத்தான். நவட்டநவளிகளிலும், ோறைகளிலும், 

மரப்நோந்துகளிலும் தன்றை குளிரிலிருந்தும் மறழகளிலிருந்தும் 

காத்துக்நகாண்டுள்ளான். இவ்வாைாக இருப்ேிடம் உருவாகியுள்ளது. 

மக்களின் வாழ்விடம் 

 ஐந்திறை மக்களுள் குைவர் குன்ைவர், இைவளர் முதலிய வகுப்ோரும், 

திறைக்கதிறரக் நகாண்டு குடிறச மற்றும் ேரண் அறமத்து வாழ்ந்து 

வந்துள்ளைர். முல்றல ெில மக்களாை இறடயர் கூறர பவய்ந்த 

சிற்றூர்களிலும், மருதெிலச் சிற்றூரில் உழவர் மண்சுவர் எழுப்ேியும் வாழ்ந்து 

வந்துள்ளைர்.  மருதெிலப் பேரூரில் வசதியாை வடீுகளும் காறர வடீுகளும் 

சுட்ட நசங்கல் மற்றும் சுடுமண் என்றும் சுடுமட் ேலறக என்றும் 

நசால்லப்ேட்ட நசய்தி சங்க இலக்கியப் ோடல் வரிகளில் அைியப்நேறுகிைது. 

இது ேச்றச நசங்கல் மட்ேலறக எைப்ேட்டது. இதறை, 

  “சுடுமண் ஓங்கிய நெருெகர் வறரப்ேின்”     (நேரும்.405) 

என்று நேரும்ோைாற்றுப்ேறட ோடல்வரி குைிப்ேிடுகிைது. பமலும், 

  “சுடுமட் ேலறகேல நகாைர்வித்து”              (நேரியபுராைம்.49)  

என்ை நேரியபுராைம் ோடலடியும் உைர்த்துகிைது. சிறு நசங்கல் இட்டிறக 

எைப்ேட்டது. “சிைியதும் நேரியதும் உயர்ந்ததும் தாழ்ந்ததும் அல்லாது ெடு 

ெிகர்த்தாை உறையுள், குடி, மறை, இல், வடீு என்னும் நசாற்களுள் ஒன்ைாற் 

குைிக்கப்நேறும். இல்லம், வளமறை, மாளிறக, ெகர் என்ேை நேருஞ் நசல்வர் 

வாழும் சிைந்த உறைவிடங்கறளக் குைிக்கும். அரண்மறை அரசர் வாழும் 

சிைந்த உறைகறளக் குைிக்கும். அரசர் வாழும் மாளிறக அரண் நேற்ைிருக்கு 

ஆதலால், அரண்மறைநயைப் நேயர் நேறும். அரசன் மறை என்னும் 

நோருளிற் பகாயில் என்றும் நசால்லப்நேறும்” (பதவபெயப் ோவைார் 
ஞா.,ேண்றடய தமிழ்ொகரீகமும் ேண்ோடும் ே.66)இங்கு பமைிறலயுள்ள வடீு 

மாடம் எைப்ேட்டது. அது உலக வழக்கில் மாடிவடீு எைவும் நமத்றதவடீு 
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எைவும் வழங்கப்நேறும். இருெிறல முதல் எழுெிறலவறர அக்காலத்து 

மாடங்கள் கட்டப்ேட்டை. 

  “இன்அகில் ஆவி விம்மும் எழுெிறலமாடஞ் பசர்ந்தும்” 

(சீவக.2840)  

என்ை சீவகசிந்தாமைி ோடல்வரிகள் நவளிப்ேடுத்துகின்ைை. ஒவ்நவாரு 

மாடமும் அல்லது மாளிறகயும், சுற்றுச்சுவர் முதலாை ேகுதிகறள 

உறடயதாயிருந்தது. பமைிறலயில் ெிலாமுற்ைமிருந்துள்ளது. பமலும்,  

      “மாடம் கூடம் மண்டேம் எைப்ேல”                           (மதுறரக்358) 

என்று மதுறரக்காஞ்சி குைிப்ேிடுகிைது. மண்டேம், கூடம், தாயக்கட்டு, 

அடுக்கறள ஆகியறவ இடம்நேற்றுள்ளது. காற்று வரும்வழி காதலர், 

சாளரம், ேலகைி என்னும் நேயர்கறளப் நேற்ைிருந்தது. காறரவடீுகள் 

உச்சியில் ஓடு பவய்ந்ததும் மச்சுப் ோவியும் இருவறகயாயிருந்தை. ஓடும் 

இலக்கிய வழக்கில் சுடுமண் எைப்ேட்டது.  ஓடு பவயாது நோற்தகடு பவய்ந்த 

மறை என்று இங்கு கவைிக்கத்தக்கது.          

“முறையின் உண்ணும் ெிறையா வாழ்க்றக 

  முளவுமாத் நதாறலச்சிய முழுச்நசால் ஆடவர் 

  உடும்புஇழுது அறுத்த ஒருங்காழ்ப் ேடறலச்”      (புைம்.325 5-7 )   

என்று புைொனூறு குைிப்ேிடுகிைது. முள்ளம் ேன்ைிறயக் நகான்ை 

பேநராலிறய உறடய அவ்விடத்து ஆண்மக்கள் மரத்தின் பகால்களால் 

அறமக்கப்ேட்ட கட்டுக் கதவிறையுறடய தங்கள் சிைப்ேில்லா இல்லங்களின் 

முன்ைர் உடும்ேிறை அறுத்து யாவருக்கும் ேகுத்துத் தருவதற்குத் தீறய 

மூட்டி அதில் உடும்ேிறை வாட்டும்போது ேிைக்கும் நகாழுவிய புலால் 

ொற்ைம் அச்சிைார்களின் நதருக்கள் எங்கும் கமழும். சங்கிலியால் ொய்கறளக் 

கட்டி றவத்துள்ள காவல் அறமந்த வடீுகள். உயிர்வாழ் முள்வலிறயயும் 

அதறைச் சூழ்ந்த காவல் காட்டிறையும் உறடயது. இதறை, 

  “இருங் கல் அடுக்கத்து என்றையர் உழுத 

  கருங் காற் நசந் திறை கடியுமுண்டை 

  கல்லக வறரப்ேில் கான் நகழு சிறுகுடி”         (ெற்.122.1-3)  

என்ை ெற்ைிறை வரிகள் எடுத்தியம்புகின்ைை. அதாவது நேரிய மறலயின் 

ேக்கத்தில் என் தந்றதமார் உழுது விறதத்த கரிய அடித்தண்டிறை உறடய 

நசவ்விய திறை கதிர்கள் யாவும் ேயிரிடப்ேட்டைர். மறல சூழ்ந்த 

காைகத்றதப் நோருந்திய சிறுகுடியிைரின் இல்லம் மிகுந்த ேகுதிகளில் உள்ள 

மல்லிறகயும் அரும்ேி ெின்ைை என்ேதறை, 
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  “இருங்கழி மலர்ந்த வள்இதழ் ெீலம் 

  புலாஅல் மறுகின் சிறுகுடிப் ோக்கத்து 

  இைமீன் பவட்டுவர் ஞாழநலாடு மிறலயும் 

  நமல்அம் புலம்ே நெகிழ்ந்தை பதாபள”             (அகம்.270.1-4) 

என்ை அகொனூறு ோடல் வரிகள் கூறுகின்ைை. புலால் ொறும் நதருக்கறளக் 

நகாண்ட சிைிய குடியிருப்புகறள உறடய ோக்கத்தில் மீன் இைத்றத 

பவட்றடயாடச் நசல்லும் ேரதவர்கள் உப்ேங்கழியில் மலர்ந்திருக்கும் 

நகாழுவிய இதழ்கறளயுறடய ெீலமலர்கறளப் புலிெகம் போன்று 

காட்சியளிக்கும். அத்தறகய நகான்றைப் பூக்களுடன் சூடிக் நகாள்வர் 
இதறை, 

  “துறுகல் ெண்ைிய கைிஇவர் ேடப்றேக் 

  குைிஇறைக் குரம்றேெம் மறையின் புகுதரும்”  (அகம்.272.10-11) 

என்ை அகொனூறு ோடல்வரிகள் எடுத்துக்காட்டுகின்ைை. கல்லின்பமல் 

மிளகுக் நகாடி ேடர்ந்த பதாட்டத்றதயும் குறுங்கூறரறயயும் உறடய 

குடிறசயாகிய ெம் மறையிடத்பத உடல்பூரிக்கும் மகிழ்ச்சிறய 

உறடயவைாய் வந்து புகுந்தான். இதறை, 

  “பவழம் ெிறரத்து நவண்பகாடு விறரஇ  

  தாறழ முடித்து தருப்றே பவய்ந்த  

  குைியிறைக் குரம்றே ேைியுறடய முன்ைில் 

  நகாடுங்காற் புன்றைக் பகாடுதுமிர்த்து இயற்ைிய 

  றேங்காய் தூங்கும் ோய்மைற் ேந்தர்  

  இறளயரும் முதியரும் கிறளயுடன் துவன்ைி 

  புலவுநுறைப் ேகழியும் சிறலயும் மாை 

  நசவ்வரிக் கயநலாடு ேச்சிைாப் ேிைழும் 

  றமயிருங் குட்டத்து மகநவாடு வழங்கி  

  பகாறட ெீடினும் குறைேடல் அைியாத் 

  பதாள்தாழ் குளத்த பகாடு காத்திருக்கும் 

  நகாடுமுடி வறலஞர் குடிவயற் பசப்ேின்”      (நேரும்.263-274) 

என்ை நேரும்ோைாற்றுப்ேறட ோடல் வரிகள் காட்சிப்ேடுத்துகின்ைது. 

பவழக்பகாறல ெிரல்ேட றவத்து இறடயிறடபய நவள்ளிய 

மரக்நகாம்புகறளக் கலந்து தாறழ ொராபல யாத்துத் தருப்றேப் புல்லாபல 
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பவயப்ேட்ட குைிய இைப்றேயுறடய குடில், மீறை வாரி எடுக்கும் ேைிகள் 

றவக்கப்ேட்டுள்ள அக்குடிலின் முற்ைத்தில் வறளந்த காறலயுறடய 

புன்றையின் நகாம்றே நவட்டி இயற்ைிய ேசுங்காய்கள் நதாங்குகின்ை 

ேந்தர்கள் அறமக்கப்ேட்டுள்ளது. அப்ேந்தரின்கண் இறளஞரும் முதியவரும் 

சுற்ைத்துடன் கூடி இருந்து மகிழ்வர். ேின்ைர் ேகழிறயயும், வில்றலயும் 

உறடய கயலும், இைால் மீனும் ேிைழுகின்ை கரிய நேரிய குளத்திபல தம் 

மக்களுடன் உலாவி மீறைப் ேிடிப்ேர். பகாறடக்காலம் ெீண்டதாயினும் 

வற்ைாத ெீர்ெிறல கூம்ேிய றககள் அமிழாமல் ெின்ை ெீரிறையுறடய 

குளக்கறரகறளக் காவல் காத்திருப்ேர். இத்தறகய  குடியிறையுறடய 

இடத்தில் வறலஞர் குடியிருப்ேர். 

குைிஞ்சி ெிலத்துக் குடில்கள் 

 குைிஞ்சி ெிலப் நோதுமக்களாகிய குைவர்கள் திறைத்தாள்களால் 

பவயப்ேட்ட சிறுகுடில்களிலும் புல்லால் பவயப்ேட்ட குடில்களிலும் சறுகால் 

பவயந்த குடில்களிலும் வாழந்தறத குைிப்ேிடுகின்ைது.  

  “இருவி பவய்ந்த குறுங்காற் குரம்றே”       (குைிஞ்சி.153) 

 என்றும், 

  “புல்பவய் குரம்றேக் குடிநதாறும்”                (மறல.439) 

 என்றும், 

  “ஆறர பவய்ந்த அறைவாய்ச் சகடம் 

  பவழம் காவலர் குரம்றே ஏய்ப்ே”             (நேரும்.50-51) 

என்ை ோடல் வரிகளால் அைியமுடிகின்ைது. மறலயில் வாழும் 

விலங்கிைங்களால், உள்பள நுறழயாத அளவிற்குக் பகாழிக்கூடு போன்ை 

குடில்களில் வாழ்ந்தைர். இவ்வாறு மறலவாழ் மக்களாகிய குைவர்கள் 

எளிறமயாை குடிறசகளில் வாழ்ந்தைர். மறலச்சரிவுகளிலும் பமடு 

ேள்ளங்களாகிய ெில அறமப்ேிறையும் அைிந்து தங்களிடம் கிறடக்ககூடிய 

நோருட்கறளக் நகாண்பட தங்களின் குடில்கறள அறமத்துள்ளைர் என்ேறத 

அைியமுடிகின்ைது. 

முல்றல ெிலத்துக் குடில்கள் 

 முல்றல ெிலத்து ஆயர்களின் குடில்கள் வரகுக் தாளால் 

பவயப்ேட்டுள்ளது. ஆட்டுக்குட்டிகள் தின்ைக்கூடிய அளவிற்குத் 

தறழறகறளக் கட்டி உள்பள குறுகிய கால்கறளக் நகாண்டது அதன் 

நவளிபய கிடாய் பதாறலப் ோயாகக் நகாண்டு அதில் துஞ்சும் காவறல 

உறடயதாக இருப்ேறத, 
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  “குளகுஅறர யாத்த குறுங்கால் குரம்றே 

  நசற்றை வாயில் நசைிகழிக் கதவின்  

  கற்றை பவய்ந்த கழித்தறழச் சாம்ேின் 

  அதபளான் துஞ்சுங் காப்ேின் உதள  

  நெடுந்தாம்பு நதாடுத்த குறுந்தைி முன்ைில் 

  நகாடுமுகத் துருறவநயாடு நவள்றள பசக்கும் 

  இடுமுள் பவலி எருப்ேடு வறரப்ேின்”         (நேரும்148-153)  

என்று நேரும்ோைாற்றுப்ேறட கூறுகின்ைது. இரவு பெரத்தில் நகாடிய 

விலங்குகள் அணுகாமல் இருப்ேதற்கு நெருப்பு எரிந்தறத, 

  “நமய் உரித்து இயற்ைிய மிதி அதட் ேள்ளி 

  தீத் துறையாகச் பசந்தைிர் கழிமின்”        (மறல.419-420) 

என்று மறலேடுகடாம் ோடல் வரிகள் கூறுகின்ைது. இதன்மூலம் 

முல்றலெில மக்கள்  எளிறமயாகக் குடிறசகறள அறமத்து வாழ்ந்தறத 

அைியமுடிகின்ைது. முள்பவலியிட்டுச் சூழ்ந்து எழுகின்ை இடத்பத நதாடரி 

முதலிய காடுகள் சூழ வளர்ந்த நதாழுவங்கறள உறடய சிைிய ஊரின்கண் 

அழகிய குடியிருப்புகள் காைப்ேடும். அவ்வடீுகளின் முற்ைத்தின்கண் 

நேண்யாறைகள் அதிமாக ெிற்ேது  போல் நெற்கூடுகள் ெிற்கும். முற்ைத்றத 

ஒட்டிய மரத்தின் கீழ் யாறையின் காறலப் போன்ை வரகு திரிகின்ை திரிறக 

ெடப்ேட்டிருக்கும். உழவுத்நதாழிலுக்குத் பதறவயாை வண்டிகபளாடு 

கலப்றேயும் றவப்ேதால் சுவர் பதய்ந்து காைப்ேடும். நகாட்டில்களும் கார் 
காலத்தில் ஆகாயத்பத ேரவிய முகில்கள் போன்று வரகு றவக்பகாலால் 

பவயப்ேட்ட கூறரறயயும் உறடயது அவ்வடீு இதன்மூலம் முல்றல ெில 

மக்களின் உறைவிட அறமப்பு முறை நதளிவாகிைது. 

மருத ெிலத்து இல்லங்கள் 

 மருத ெிலக் குடிமக்களில் உழவர்களின் வடீுகள் நெடிய சுவர்கறளக் 

நகாண்டிருந்தை. அவற்ைில் வண்டிச் சக்கரங்களும் கலப்றேகளும் சாத்தி 
றவக்கப்ேட்டிருந்தை. முன்ைாலிருந்த ேந்தலில் யாறைகள் ெின்ைாற் போலக் 

குதிர்கள் இருந்தை. வடீ்டின் ேக்கத்தில் மாட்டுத் நதாழுவம் இருந்தது. கரிய 

றவக்பகாலால் வடீுகள் பவயப்ேட்டிருந்தை. முள்பவலி இடப்ேட்டிருந்தது. 

மருத ெிலத்து இல்லங்கள் பதாப்புக்களுக்கு இறடபய அறமந்த சிற்றூர்கள் 

போல விளங்கிை. வடீுகள் யாவும் நதன்ைங்கீற்ைால் பவயப்ேட்டை.  

மருதெில மக்கள் ேயிர்கறளக் காக்க வயல் வரப்புகளிபலபய புதிய 

றவக்பகாலால் பவய்ந்த இல்லத்றத அறமத்து வாழ்ந்தைர். வளமுறடய 

ஊர்களில் உழவர் வடீுகளின் முற்ைத்தில் கன்றுகறளக் கட்ட நெடிய 
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தாம்புகறளக் நகாண்ட முறளகள் ெடப்ேட்டிருந்தை. ெீண்ட ஏைிக்கு எட்டாத 

நெடிய வடிவிறையுறடய குதிர்கள் இருந்துள்ளை. சிறுவர்கள் முற்ைத்தில் 

சிறுபதர் உருட்டி விறளயாடியுள்ளைர் என்ேறத, 

  “ேகட்டுஆ ஈன்ை நகாடுெறடக் குழவிக் 

  கறவத்தாம்பு நதாடுத்த காழ்ஊன்ை அல்குல் 

  ஏைி எய்தா ெீள்நெடு மார்ேின்  

  முகடு துமித்து அடுக்கிய ேழம்ேல் உைவின் 

  குமரி மூத்த கூடுஓங்கு ெல்இல் 

  தச்சச் சிைாஅர் ெச்சப் புறைந்த 

  ஊரா ெல்பதர் உருட்டிய புதல்வர்”            (நேரும்.243-249)   

என்று நேரும்ோைாற்றுப்ேறட ோடல் வரிகள் சான்று காட்டுகின்ைை. 

இவ்வாறு மருத ெிலப் நோதுமக்கள் வரப்புகளின் ஓரத்திலும் பதாப்புகளின் 

ெடுவிலும் பமலும் மருத ெிலத்தில் கிறடக்கும் நோருட்கறளக் நகாண்டு 

குடிறச அறமத்து வாழ்ந்துள்ளைர்.  

நெய்தல் ெிலத்துக் குடில்கள் 

 நெய்தல் ெிலத்துப் நோதுமக்கள் மைல் ேரந்த பமட்டு ெிலங்களில் 

வாழ்ந்து வந்தைர். குைிஞ்சி ெிலத்து மக்கள் விலங்குகள் நுறழயா வண்ைம் 

குறுகிய வாயில்கறள அறடத்து வாழ்ந்தார்கபளா, அபத போன்று நெய்தல் 

ெிலத்து மக்களும்  கடற்காற்ைால் ோதிக்கா வண்ைம் குறுகலாை நுறழவு 

வாயில் உறடய குடிறசயில் வாழ்ந்தறத, 

  “கண்டல் பவலிக் கழி சூழ் ேடப்றே 

  முண்டகம் பவய்ந்த குைியிறைக் குரம்றே”       (ெற்.207.1-2) 

என்ை ெற்ைிறைப் ோடலடிகள் வழி அைியலாம். இக்குரம்றேகள் யாவும் 

தறழயால் பவயப்ேட்டிருந்தது. உப்ேங்கழிகள் சூழ்ந்த ெிலப்ேகுதியில் 

அவர்கள் வாழ்ந்ததும் அவர்கள் வாழ்ந்த இப்ேகுதிறய ேடப்றே என்றும் 

கூறுவர். ேரதவர்கள் வாழும் குடியிருப்ேின் முன் அவர்களது நதாழிலுக்குரிய 

நெடிய தூண்டிற் வறல றவக்கப்ேட்டிருந்தது. அகன்ை நவண்மைற்ேரப்ேில்  

மீன்வறல உலர்வதற்காகக் காய றவக்கப்ட்டிருந்தை என்று அவர்களது 

வாழ்க்றகயின் அறமப்ேிறைப் ேட்டிைப்ோறல ோடல் ேடம் 

ேிடித்துக்காட்டுகிைது. இப்நோதுமக்களின் வடீுகள் புல்லாலும் 

றவக்பகாலாலும் வரகு, கரும்பு, நெல் தாளால் பவயப்ேட்ட சிறுசிறு குடில்கள் 

அறமந்திருந்தை. ேரதவர் குடில் அறமப்ேிறை,  

  “சிறுகுடிப் ேரதவர்”                             (அகம்.330.16) 
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என்ை அகொனூறு ோடல் வரியும், 

  “காைல் ெண்ைிய சிறுகுடி”        (குறுந்.228.3) 

என்ை குறுந்நதாறக ோடல் வரியும், 

  “நேரு மீன் நகாள்ளும் சிறுகுடி ேரதவர்”20 (ெற்.219.6) 

என்ை ெற்ைிறைப் ோடல் வரியும் விளக்குகின்ைது. குடிலறமப்றேக் 

கூறுகின்ைது. இந்ெிலத்தில் வாழ்ந்த நோதுமக்களாகிய ேரதவர்கள் தைித்து 

வாழாமல் அருகருபக குடில் அறமத்து வாழ்ந்துள்ளைர் என்ேறத சங்க 

இலக்கியப் ோடல் வரிகள் நதளிவாகிைது.  

ோறல ெிலத்துக் குடில்கள் 

 ோறல ெிலத்தில் வாழும் எயிைர்கள் ஈந்தின் குரம்றேயில் வாழ்ந்தைர். 

ஈந்தின் இறல முள்போன்று இருந்தது. எைபவ கூறரயில் அைிலும் 

கருப்றே(எலி)யும் ஓடாமல் இருக்க குரம்றே ேயன்ேட்டது. மைவர்களது 

குடில்கள் ஈந்திறலயாலும் குறழயாலும் பவயப்ேட்டறத, 

  “இறல பவய் குரம்றே உறழ அதட் ேள்ளி 

  உவறலக் கண்ைி வன்நசா இறளஞர்”          (மது.310-311) 

என்று மதுறரக்காஞ்சியும், 

  “ஈத்துஇறல பவய்ந்த எய்ப்புைக் குரம்றே”        (நேரும்.88) 

என்று நேரும்ோைாற்றுப்ேறடயும் சுட்டிக்காட்டுகின்ைை. எயிைர் வடீு 

அம்புகள் தூங்கும் கால்கறளயுறடய ேந்தலிறையும் சங்கிலியால் ொய்கள் 

கட்டப்ேட்ட காவலிறையும் முள்றளயுறடய ோல் பவலிறையும், அதறைச் 

சூழ்ந்த காவற் காட்டிறையுறடய ேக்கத்திறையும் கறைய மரம் எரியப்ேட்ட 

உட்கதவிறையும் வாயிறல உறடயது ேத்து முதல் ேதிறைந்து வறர உள்ள 

ேழங்குடியிைரின் குடும்ேங்கள் அருகருகில் இருப்ேதற்காக குடிறசகள் 

அறமத்துக் நகாண்டு அவர்கள் வாழுமிடங்கள் ‘குடில்’ எைக் கூைப்ேட்டுள்ளது.  

முடிவுறர 

 ேழங்காலத்தில் மைிதன் மரத்தின் பமபலபய இராப்நோழுறதக் 

களித்திருக்க பவண்டும். காலப்போக்கில் ஏறைய ேைறவகளின் கூடுகறளப் 

ோர்த்து மரத்தின் கிறளகளுக்கு இறடபய வடீு கட்டும் முயற்சி 
ெடத்திருக்கிைது. மைிதன் ொன்கு கால்கறள ெட்டு ேந்தல் போல பமபல 

நசடிநகாடிகறளப் ேரப்ேி குடிறச அறமக்கும் ேழக்கம் இருந்துள்ளது. 

யாறைகளும் நகாடும் விலங்குகளும் சுற்ைித் திரியும் ேகுதிகளில் இவர்கள் 

வாழ்க்றக அறமந்ததால், மரத்தின் பமபல வடீு கட்டி வாழும் ேழக்கபம 

நேரும்ோலும் இருந்திருத்தல் பவண்டும். பவலிகள் ஊகம் புல்லிைால் 
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பவயப்ேட்டு உயர்ந்து ஓங்கியிருக்கும் காட்சி ோர்ப்ேவர்கறளக் கவரக் 

கூடியதாகும். அம்புைாத்தூைிகள் தூங்கும் தூண்கறள உறடய ேந்தரும் 

அவ்நவயிைர் வாழும் இடங்களில் காைப்ேடுகிைது. ேிற்கால வடீுகள், 

குடிறசகள் கூட ேழங்காலத்தில் மக்கள் மரங்கறளக் நகாண்டு 

அறமக்கப்ேட்ட ேறழய வாழ்வின் எச்சபம காரைமாகும். குடிமக்கள் முதல் 

அரசன் வறர தங்கள் ெிலவறமப்புகளுக்பகற்ே ோதுகாப்ோை 

உறைவிடத்றதக் நகாண்டிருந்தைர் என்ேது சங்க இலக்கியப் ோடல்களில் 

வழி அைிந்து நகாள்ள முடிகிைது.  
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